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O СКРЫTOM В ГЛУ БИ НЕ: 
ГЛУ БИ НА КАК ЭЛЕ МЕНТ ПОНЯТИЙНОЙ МЕ ТА ФОРЫ 

(РУС СКО-СЕРБ СКАЯ ПА РАЛ ЛЕЛЬ)

Рас сма три ваются се ман ти че ские и функ ци о нальные осо бен но сти лек семы и про-
стран ствен но го фраг мен ти за то ра (ПФ) глубина как ком по нен та понятийных про стран-
ственных ме та фор в рус ском языке в со по ста вле нии с серб ским. Ана ли зи руются суб-
стан тивные сло во со че та ния с ПФ глубина в си ту а ции ло ка ли за ции не про стран ственных 
понятий – эмо ций, мен тальных и пси хи че ских со стояни й и т. п.: глубинаотчаяния,глубина
чувств,вглубинедуши / ду би на оча ја, ду бо ка осе ћа ња, у ду би ни (дну) ду ше. Выявлены 
ас со ци а тивные и кон но та тивные зна че ния ПФ, ак ту а ли зи рующие ся в не про стран ственных 
сфе рах. По ка за но бо гат ство ме та фо ри че ско го по тен ци а ла под си стемы ПФ.

Ключевые сло ва: понятийная ме та фо ра, глу би на, про стран ственный фраг мен ти-
за тор, ло ка ли за ция, ког ни тив ная се ман ти ка.

The ar tic le de als with se man tic and fun cti o nal fe a tu res of a le xe me and a spa tial frag-
men ti zer (SF) глубина ‘spa ce in the depths’ as a com po nent of con cep tual spa tial me tap hors 
in the Rus sian lan gu a ge in com pa ri son with Ser bian. The ar tic le analyzes sub stan ti ve noun 
phra ses with the le xe me глубина in si tu a ti ons of lo ca li za tion of non-spa tial con cepts, such as 
emo ti ons, men tal and psychic sta tes, e.g.: глубинаотчаяния,глубиначувств,вглубинедуши 
/ ду би на оча ја, ду бо ка осе ћа ња, у ду би ни (дну) ду ше etc. The as so ci a ti ve and con no ta ti ve 
me a nings of the le xe mes, which are re a li zed thro ugh the spa tial me tap hors, are de scri bed. 
Тhis de mon stra tes the rich me tap ho ri cal po ten tial of the SF subsystem.

Key words: con cep tual me tap hor, depth, spa tial frag men ti zer, lo ca li za tion, cog ni ti ve 
se man tics.

1. ВВeдение. Лингвистическийинтерескпространственнымметафорам
укреплялсяпоступательносразвитиемлексическойсемантики,психолин
гвистики,лингвокультурологии,наконец,когнитивистики.Исследования
живых,генетических,аособенноконцептуальных(понятийных)метафор
вразныхязыкахвывелиэтоязыковоеявлениенауровеньфеноменасозна
ния,подтверждаяактуальностьданнойтемы(Talmy 1983; СкляреВ Ская 1993; 
апреСян 1993; ла кофф – джон Сон 2004; па ду че Ва 2004; Kli Ko vac 2004; 2018; 
кли ме но Ва 2009; Kövecses 2010; Со Снин 2017; но Виц кая 2019; Бо ге тић 2020 
идругие.Некоторыеученыевыделяютдаженовоенаправлениевлингви
стике–лингвометафорология(краВ цо Ва 2017).

Сдругойстороны,изучениепространственныхметафортесносвязано
сисследованиямиязыковыхсредствобъективациисемантическойкатегории
пространства.Водномизтакихисследований,сопоставившемврусскоми
сербскомязыкахподсистемыпространственныхфрагментизаторов(ПФ)
–именныхсредствкатегориипространствасозначениемнеотъемлемой
частицелого–намибылисистемноописаны,спонятийнотерминологической
опоройналингвистическуюмодельсемантическихлокализацийП.Пипера
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(1988;2005;2001идр.),функцииПФвконкретнопространственнойсфере,
тогдакакнепространственнаяобластьупотребленияПФбылалишьзатронута
(Ша пић2018).Однакоработаскорпусомуказаланавысокуюноминативную
значимостьПФзапределамикатегориипространства–какстроительных
элементовметафорическихконструкций.Настоящаяработаставитзадачей
продемонстрироватьбогатствометафорическогопотенциаланеизучавшихся
ранеевданномсвойствеэлементовподсистемыПФ.

2. пред мет иС Сле до Ва ния.Предметомработыявляютсякомпоненты
понятийныхметафорврусскомязыкевсопоставленииссербским,пред
ставленныелексикосемантическимивариантамилексемы,т.е.единицы
подсистемыПФглубина/серб.дубина,дно,употребляемыеврусскоми
сербскомязыкахдлявыраженияабстрактныхпонятий–психическихсо
стояний,эмоциональныхимыслительныхпроцессовивременны́хотрезков,
втакихконтекстах,как:Встаетизглубиныпамятимоявстреча(М.Цве
таева.Нездешнийвечер)1.ПространственноориентационнаярольПФглу
бинарассматриваетсявсловосочетанияхглубинаанализа,глубинабытия,
веков,веры,восприятия,глубинаглубин,знаний,личности,памяти,тьмы,
отношений,отчаяния,падения,поражения,ума,чувств;мрачная,неизме
римая,полная,философская,эмоциональнаяглубина;вглубинедуши,изглубины
души,доглубиныдуши;чувствоглубины,спретензиейнаглубинуидр./дубoка 
ана ли за, ду би на по сто ја ња, ве ко ва, ве ре, пер цеп ци је, ду бо ка зна ња, лич но сти, 
се ћа ња, та ме, од но са, оча ја, ни ско па сти, ду би на по ра за, ду бок ум (в отли-
чие от *ду бо ка па мет), ду бо ка осе ћа ња; мрач на, не из мер на, крај ња ду би на 
(дно; дно дна), фи ло зоф ска, емо тив на ду би на; у ду би ни ду ше (ду бо ко у ду ши); 
из дна ду ше, до дна ду ше; осе ћај ду би не, са пре тен зи јом на ис црп ност и др.

3. KoрпуС и те о ре ти че Ские рам ки. Релевантныеименныеконструкции
скомпонентомглубинавыделеныизязыковыхкорпусов(см.Источники);
кроме26перечисленныхвышерусскоязычныхсловосочетаний,восновном
субстантивныхгенитивных(глубинаума)иатрибутивных(философская
глубина),ккоторымдаютсясербскиеэквиваленты,рассматриваютсятакже
местоименныесинтагмы(такая/егоглубина);примерырассматриваютсяна
фонесемантическийвариативности(глубокий,вглубь).Имеяввидунеисчи
сляемостьметафориискусственностьчеткихразделениймеждуязыковыми
категориями,особеннонауровнесемантики,выборкаисходитизпринципа
наглядностиреализацииметафорического(производного,вотличиеотпро
изводящего)значения,т.е.двуплановости,отклонениялексемыотденота
тивногозначения(егоудвоения);онатакжеподчиняетсяобъемуданной
работы.Учитываяструктуруматериала,всопоставительномописанииис
пользуетсяинтегративныйподход,включающийтрадиционныетерминыи
понятиялексическойсемантикисэлементамикогнитивносемантического
илингвокультурологическогоанализаикомплементарныйпонятийнотер

1 Здесь и да лее ссылки на при меры из элек трон но го кор пу са для ком пакт но сти тек ста 
огра ни чены име нем ав то ра и на и ме но ва ни ем про из ве де ния. Элек тронные адре са кор пу сов 
даны в раз де ле Ис точ ни ки.
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минологическийаппараттеориисемантическихлокализаций(Pi Per2001),
положеннойвосновувыделенияПФкакориентиров(Ша пић2018).

4. от про Стран СтВен ной ло ка ли за ции к ме то ни мии и ме та фо ре. Какиз
вестно,восновеметафорылежит«наивная»картинамира(т.е.простран
ства)исемантикалексическихединицисинтаксическихконструкций(апре-
Сян1995:56–57;1997),иименноонинаходятсявфокусенашеговнимания,
включаяконнотативныеиассоциативныезначения,которыеиграютважную
рольвформированииметафорическогообраза(Шме леВ 1977: 83; апреСян 
1995:8;па ду че Ва2004:192).

ПФглубинаидубинарассматривалисьнамикакориентирывситуации
пространственнойлокализациивсистемесПФверх,низ,сторона,внутрен
ность,поверхность,середина,крайит.п.(Ша пић2018),внеградуальном
подзначении‘пространствовглубине’,котороевБАСсоседствуетспара
метрическим‘протяженностьповертикалисверхувниз’.Согласноориен
тационномукритериюиучитываявыявленныепарадигматическиеотно
шения(квази)синонимиислексемойнизи(квази)антонимиисединицами
высотаивышина(‘протяженностьснизувверх’),ПФглубинаотнесенк
семантическойоппозиции‘верх’–‘низ’.Установлено,чтовсербскомязыке
диапазонуупотребленияПФглубинасозначением‘низ’соответствуютв
основномдубинаидно,аврядеслучаев–предложные,адъективные,адвер
биальныесредстваизофункциональныхпространственныхподсистемкак
единственновозможныйилипредпочтительныйвданномязыкеиконтексте
вариант–изглубиныдуши/изднадуше,дубокоудуши; глубинападения/ 
ду би на па да, ни ско па сти; в глубину но чи / ду бо ко у ноћит.д.Диффузность
параметрическихинепараметрическихпризнаковединицглубинаиду би на, 
смешениепараметровлокализованностиобъекта‘внизу’,‘сзади’,‘наудален
ности’,‘внутри’,предрасположенностькметонимическимсдвигамимета
форическимпереносамвынужденнорастягивалирамкизаданногоориен
тационногокритерия,требуяпостоянныхоговорок.

Предрасположенностьксмещениюзначенийдиктуетнеобходимость
обратитьсяпреждевсегокметонимии.Родственныеметафореметоними
ческиесдвиги,подкоторымитрадиционноподразумеваютсяпереносыпо
смежностиикоторыеЕ.В.Падучевавсветекогнитивистикиформулирует
как«сдвигифокусавниманияприконцептуализацииреальнойситуации»
(2004:190),наблюдаютсяукомпонентаглубинаещеврамкахпредметного
пространства:наглубинеморя3м–вморскихглубинах/на ду би ни мо ра од 
3 м – у мор ским ду би на ма.Метонимиясопровождаетсяизменениемпорядка
следованиясинтаксическихаргументов,обуславливающихихрокировку,
редукцию,смещениесферыдействияпредиката;еехарактеризуетусечен
ность(ра хи ли на 2008: 142; Со ло ди ло Ва2017:55).Внашемслучаетакже
происходятсдвигиспараметранапространство–рыбывглубине/ри бе у 
ду би на маиспараметранаегокрайнююточку–обломкисуднанаглубине
/кр хо ти не бро да на дну,которыеприэтомчастосопровождаютсяменойори
ентационногокритерия,т.е.утратойпризнакавертикальности2 – вглубине

2 Роль наблюда теля иллюстри ру ет при мер ка навы – oна име ет высоту, если ну жно из 
нее выбраться, и глубину, если смо треть свер ху (по дроб нее об этом в АПРЕсян 1995: 59). Так же, 
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зала/у дну са ле.Крометого,метонимия,какподмечаетК.Расулич,создает
ситуативнуюобусловленностьзначения,навязываятуроль,покоторойдалее
трактуетсявсеявление(ra su lić2010:65–67).

Всвоюочередь,метафора,направленнаянапоисканалогии,подчиняется
не«логикездравогосмысла»,а«логикевоображения»(СкляреВ Ская1993:26).
Механизмметафорызаключаетсявизменениитаксономическогокласса
наименования,основанномнаустранениирядасем,категориальномсдвиге
какнарушениикатегориальныхограниченийсинтаксическихаргументов
предиката(па ду че Ва 2004: 190–191; ра хи ли на2008:144).Синтаксическая
структураметафорвосновномсоответствуетисходнойиможет,подобно
первой,осложнятьсяметонимией–внашемслучае,оценитьглубинумо
ральногопадения(‘места/крайнейточкишкалыглубины’,непадениякак
процесса)/уви де ти ко ли ко је не ко ни ско пао.КакотмечаетЕ.В.Падучева,
всовременныхработахметафоравыступаетвдвухосновныхвидах(2004:
201):вопервых,этометафорическиевыражения,основанныенакатегори
альномдиссонансекомпонентов–небо= бездна/не бо = без дан,авовторых,
этоконцептуальныеметафоры,выражающиесемантическиекатегории,не
имеющиеиногоспособаобъективации,кромеязыкапространства,такие,
каквремя–изглубинывеков/из ду би не ве ко ва.Внашейработерассматри
ваютсяметафорыконцептуальные,хотярелевантнымдлясопоставления
являетсяобщийкритерийналичияуметафорысемантическойдвуплановости,
т.е.вторичнойноминации.

5. Се ман ти че Ская Со че та е моСть и Ва ри а тиВ ноСть.Структураконструк
цииставитвопрососемантическойсочетаемостикомпонентов.Описывая
сочетаемостьприлагательногоглубокийспредметнойлексикой,Е.В.Рахи
линавыделяетклассыденотатовнаименованийпредметов:емкости(вме
стилища)ивеществаслои(2008:124).Наименованияэмоций,состояний,
познавательнойдеятельности,поеесловам,обладаютвалентностью«содер
жимого»(ра хи ли на2008:147–152).Ихотясуществительныекатегориально
отличаютсяотприлагательных(оразличияхуровнякатегорииВе жБиц кая 
1999),глубина/дубинарассматриваютсянамикакфункциональносеман
тическиевариантыадъективнойпространственнойподсистемы,т.к.они
проявляютсхожиесочетаемостныехарактеристики.Вариативностьотра
жаетсявтранспозитивности,хотяиущербной:глубокойночью(вглубоких
мыслях),глубинаночи(мыслей),ночнаяглубина(нетипично*мысленная
глубина),шагнутьвглубьночи(нетипично*вглубьмыслей),глубоковночи
(мыслях),углубитьсявмысли (нетипично*углубитьсявночь), глубо
комысленный(нетипичносращениесночь)/ дуб окo у но ћи (у ду бо ким ми
сли ма), ?ду би на но ћи (ду би на ми сли), ми са о на ду би на(нетипичноноћ на ду
би на), ду бо ко у ноћ (у ми сли ма;всербскомотсутствуетпрямойэквивалент

мыслен но «по вер нув» про стран ство, наблюда тель на деляет  глубиной сце ну, зал и т. п. Ва жнее 
кри те рия вер ти кально сти ка жется при на дле жность де но та та к то по ло ги че ско му ти пу (talmy 
1983; ляшЕвсКАяИРАхИлИнА 2007; РАхИлИнА 2008): так, глубина ямы под ра зу ме ва ет про стран-
ство, ло ка ли зо ван ное по вер ти ка ли, глубина сцены – ло ка ли за цию по го ри зон та ли, а глубина 
щели мо жет указывать на ло ка ли за цию вни зу, сбо ку и да же на вер ху. 
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директивногонаречия/предлогавглубь),ду бо ко у но ћи (у ми сли ма), уду би ти 
се у ми сли (ду бо ко се за ми сли ти;невозможно*уду би ти се у ноћ).Просле
живаетсяизависимостьотразмера:именамсденотатамисравнительно
небольшогоразмеранесвойственнасочетаемостьсединицамиглубина/
дубина:глубокийстакан(тарелка,кастрюля,сапог)–*глубинастакана
(тарелки,кастрюли,сапога)/ду бо ка ча ша (та њир, шер па, чи зма) – *ду би на 
ча ше (та њи ра, шер пе, чи зме).

6. ре ле Вантные под зна че ния ком по нен та глубина и труд но Сти раз гра ни
че ния. Впространственныхметафорахкомпонентглубинафигурируеткак
‘протяженностьвглубину’и‘пространствовглубине’(вфункцииПФ).Эти
созначениясинкретичны;зыбкаяграницамеждунимисводитсяктому,что
припервомтипезначенияреализуетсясемапредельнойстепенипараметра
помодели‘параметр’–‘высокаястепеньсвойствапоэтомупараметру’
(апреСян1995:203),т.е.объектлокализуетсянамаксимальномрасстоянии
отнаблюдателявнутрилокализатора–досамойглубиныподсознания,а
второйограничиваетсяобщимуказаниемнаудаленнуювнутреннююлока
лизованностьобъекта–(гдето)втемныхглубинахпсихики.Приэтомчасто
сообщается,чторазмерлокализатора«большенормы»(необычайная,огром
ная,приличнаяглубина,авсербскоммак си мал на, крај ња).Всербскомэти
двазначения,говоряусловно,дифференцированыболеечетко,употребле
ниемПФдноприуказаниинапредельнуюудаленностьобъекта–у дну 
ви ди ка‘вглубинегоризонта’.Вотличиеотрусскогоязыка,гдедноотносится
ктопологическомутипуповерхности,всербскомПФдноможетуподобляться
вместилищу:До ле, у нео д ре ђе ној ду би ни дна, на зи ре се сен ка брод ске шкољ
ке…‘внеопределеннойглубинедна…’(Д.Киш.Пешчаник).Насвойство
вместилищауказываетипредлог‘в’:Ми лош осе ти у дну ср ца да се ре ше ње 
за го нет ке на ла зи у то не ко ли ко ре до ва‘почувствовалвглубинесердца…’
(М.Ускоковић.Дошљаци).

6.1.‘протяжен ноСть В глу Би ну’. Назначениепредельностиуказывают
определениянаибольшая,полная,предельнаяглубина,вовсюглубину/нај
ве ћа, мак си мал на, крај ња, це лом ду би номили,парадоксально,акценти
рующиебезрезультатностьпоискаднаэпитетыбезграничная,неизмеримая,
неизмерная,недосягаемая, глубинабездны/без гра нич на, не из мер на, не до
сти жна, ду бок без дан,дейктикитакая/она кваит.п.:МилийАлексеевич,
сознаваявсюглубинусвоегодурацкогоположения,улыбалсясоответственно 
(Ю.Давыдов.Синиетюльпаны).

Сполисемией,типичнойдляпараметрическойкатегории(гор танпремк 
1997:106;Се ме но Ва2000:120),внашемслучае,одновременнымобозначе
ниемипараметра,иегобóльшегополюса,связаныособенностиприуказании
меньшего,оформляющиесякакотрицаниеилиредукциястепени–неглу
бокий.Так,иврусском,ивсербском*мелкаяглубина/*плит ка ду би на – 
оксюморон.Ноесливрусскомданныйзапретсохраняетсяивметафоре–идеи
небольшойглубины–неглубокиеидеи(невозможно*мелкиеидеи),товсерб
скомонпропадает,непрепятствуясочетаемостис‘мелкий’:плит ке иде је, 
пли так ум (па мет), плит ка зна ња, пли так чо век(ср.недопустимыеврусском 
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*мелкийум,*мелкиезнания,*мелкийчеловек‘неглубокогоума’).Стяжения
онотличаетсяглубиной,онглубокийчеловек/ду бо ко у ман чо век, ду бо ког 
ума(всербскомнетипичныпримеры*од ли ку је га ду би на, ?ду бок чо век,хотя
возможендубокпознавалац)демонстрируютосложнениеметонимиейсре
дукциейкомпонентов‘человек,знающийбольшенормы’,ноотнюдьне
*‘человекбольшенормы’поразмерам.Фактметонимии,гдечастьуправляет
целым(глубина эмоций)илицелоевыраженоадъективно(эмоциональная
глубина),дополнительноакцентируетипрофилируетчасть(ср.глубокие
эмоции).Следуетдобавить,чтоиобратныйвариант,сподразумевающейся
частью–егознанияпоражают‘глубинаегознаний’–«тенью»сопрово
ждаетабстрактныепонятияум,память,знанияидр.,учитывая,чтоцелое
являетсясовокупностьючастей,выдвигаемыхнапереднийпланговорящим
померепрагматическойнадобности.

6.2.‘про Стран СтВо В глу Би не’. Врамкахнеградуированногоподзначения
‘пространствовглубине’рассматриваемметафоры:изночныхглубин,вглу
бинетьмы,глубинаглубин,тишины,мрака;ощущениеглубины,спретен
зиейнаглубину/из ду би не но ћи, у ду бо кој та ми(мраквсербскомобычно
‘густой’),ду бо ка ти ши на, осе ћај да је не што ду бо ко, пре тен ци о зно (са пре
тен зи јом на ис црп ност).Здесьглубинаидноневсегдасинонимы:Вчералег
–итотчасжеканулнасонноедно…Ивотмедленновсплываюсоднавверхи
гдетонасрединеглубиныоткрываюглаза:моякомната…(Е.Замятин.Мы). 
Значенияреализуютсязасчетлексикосемантическойвариативностивнутри
предложнопадежныхконструкций–так,фразеологизмвглубинедуши 
предполагаетболееобщуюлокализацию,чемдоглубиныдуши,гдесинтак
тикойакцентируетсяпредельнаястепеньудаленности,чтоподтверждается
различнойпереводнойэквивалентностьювсербском:у ду би ни ду шеидо (из) 
дна ду ше(о«геометрии»русскойдушисм.такжеер ма ко Ва2000:295–296;
арутюно Ва 2000; Шме леВ2000).Значениеметафорыближедифференци
руютсясуммойслагаемых,вчастности,ночь,тишина,мрак,сонидругие
«глубиносодержащие»сущностиконцептуализируютсякакнепредельные,
чтоподтверждаетсянетипичностьюсочетаний*у дну но ћи, *на дну ти ши не
всербскомязыке.

7. Струк ту ра Се ман ти че Ских оп по зи ций.Вструктурнойорганизации
системыПФввидеэквиполентныхипривативныхсемантическихоппози
цийПФглубинавпредметнопространственнойсферерассматривалсяв
рамкахоппозиции‘верх’–‘низ’.

7.1.‘Верх’ – ‘низ’.Критерийвертикальностипрослеживаетсяивмета
форахэмоцийисостояний,гделокализованность‘внизу’соответствует
негативнойконнотации(ла кофф – джон Сон2004:35–45):глубинаотчаяния,
быть повергнут в глубокое отчаяние, глубокоотчаяться/ду би на оча ја ња, 
па сти у ду бо ко оча ја ње, оча ја ва ти(всербскомнехарактерносду бо ко);ср.
такжеглубинапоражения,разочарования, переживаний,трагедииидр.
(Квази)антонимомомглубинавданномслучаевыступаетнеповерхность, 
неблизостьинецентр,авысота: Философ…утверждал,чтоценностьче
ловеческойдушиможнопознаватьпоглубинееепаденияиповысотевзлетов 
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(А.Куприн.Яма).‘Внизу’локализуютсяденотатылексическихединицад,
преисподняя,бездна,подземелье,пропастьсвалентностьюглубины,которая
всербскомчастоотождествляетсясдном: …Cлаба пла та, чи ји је по при  ли чан 
део тро шио на ал ко хол, ву кла га је на про тив дну‘беднаязарплата…тянула
егокодну’(A.Тишма.Употребачовека);см.такжепримерД.ГортанПремк
људисдна(1997:107).Вертикальсоставляетструктурурелигиозныхпред
ставлений(ер ма ко Ва2000:294)исоциальнойорганизацииобщества:Дви
жениепошло,неостанавливаясь,вглубьидошлодосамыхглубиннарода
(С.Веселовский.Дневник).Ослаблениезначения‘наверху’засчетусиления
значений‘внутри’и‘далеко’приводитктому,чтоглубинойвпредставлении
носителейобоихязыковнаделяютсяденотатыперевернутыхемкостейнебо,
небосвод,вселенная,космосисербскиеэквиваленты:До ђи из ду би не не бе са, 
моћ на пти цо…‘придиизглубинынебес’(Ф.Давид.Ходочасницинебаиземље).

Критерийвертикальностистановитсянерелевантнымвметафорахвре
менисегоконцептуализациейкакгоризонтальноголинейногопространства,
которыеДж.Лакофназывает«метафорическимсценарием»(наматериале
сербскогоязыкасм.Kli Ko vac2004:115–123).СпомощьюПФглубинадавнее
прошлоелокализуетсякакместонабольшойудаленностиотцентра/
наблюдателя:Следыпервогочеловека,высеченногорозгами,теряютсяв
глубинеистории(В.Быков,О.Деркач.Книгавека);Не ћу ула зи ти у ду би не 
ве ко ва‘неуходявглубинувеков’(Д.Киш,Homopoeticus).

7.2.‘Бли зоСть’ – ‘уда лен ноСть’, ‘Вну трен ноСть’ – ‘по Верх ноСть’, ‘цен тр’ 
– ‘пе ри фе рия’.Врассматриваемыхметафорахпрослеживаютсяпокрайней
мереещетрисемантическиеоппозиции.Этопреждевсего‘близость’–‘уда
ленность’:глубинабездонная,бесконечная,далекая/бес крај на, бес ко нач на, 
?да ле ка.Всербскомязыке,какотмечалосьвыше,дномможетбытьориен
тировангоризонт: Ис под лу ка се ви де ло, у дну ви ди ка, пар че мо дре Дри не…
(И.Андрић.МостзаЖепи),втовремякакврусскомсгоризонтом,когдаон
неконцептуализируетсякаклиния(нагоризонте),сочетаетсяглубина–в
глубинегоризонта.Реализуетсятакжеоппозиция‘внутренность’–‘поверх
ность’(внутренняяглубина/уну тра шња ду би на):Злоестьзнактого,что
естьвнутренняяглубинавчеловеке(Н.Бердяев.МиросозерцаниеДостоев
ского).Даннаяоппозицияпроявляетсяивтом,чтолексикализованнаяформа
глубинка‘провинция’всербскомязыкепредставленаэквивалентомуну тра
шњост,букв.‘внутренность’.Удаленностьотнаблюдателявниз,вдаль,
ввысьактуализируетещеодну,антропоцентричнуюоппозицию‘центр’–
‘периферия’,гдецентромявляетсясамнаблюдательилиегоальтерэго:Мо жда 
су ду би не ва си о не и ду би не на ше ду ше са мо две стра не јед не исте ре ал но сти
‘глубинавселеннойиглубинанашейдуши’(В.Јеротић.Човекињеговиден
титет).Учитываятопологиюифункциональныесвойстваемкостей,синте
зируетсяспецифическаяоппозиция‘вглубинеудна/надне’–‘у/под/напо
верхности’.Так,глубокомууму,анализу,чувствамит.д.противопоставлены
поверхностныйум,анализ,чувства.ВрусскомязыкеПФповерхностьв
адъективномфункциональносемантическомвариантеучаствуетивпред
метнопространственной,ивнепространственнойлокализации:поверхност
ноетечениеиповерхностноечувство.Вотличиеотрусского,всербском
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дериватыпо вр ши на(по вр шин ски слој, чи сти ти по вр шин ски)соотносятся
паронимическисименамипсихическиххарактеристик:по вр шан ум,по вр
шност зна ња.

8. аС Со ци а тиВные и кон но та тиВные зна че ния.Опущениелокализатора
и«высвечивание»ПФпроисходитнетолькопопричинеясностипервогоиз
контекста.Явление,окоторомсообщаетговорящий,можетбытьещене
классифицированоимсамим,представляясобойпучокнеясныхсвязейи
ассоциаций(глубинаглубин);влучшемслучаеустанавливаютсялишьвнешние
рамкифеномена:глубиначеловека(характера?ума?души?сознания?):Это
небылстрах,этобылочтотодругое,–тёмноеистрашное,вырвавшееся
изневедомыхглубин(В.Гладкий.Ниндзявтеникреста);Смутные,мало
понятныепокаобразывырвалисьизглубинпамятиосколочнымифрагмен
тами–ещёневоспоминанияопрошлом,нонечтоблизкоекним,проходящее
науровнеподсознания(А.Ливадный,Дождь).Подобнотомукаквнутренность 
имеетграмматическуюкатегориюмножественности(ср.внутренности 
‘внутренниеорганы’),глубинапринимаетформуглубúны–возможно,по
аналогиисназванием«органов»восприятияабстрактныхсущностей,вкоторых
происходитупорядочиваниехаотичныхпроцессов.Отсюдастилистическое
разграничениевнутренностьиглубинаврусскомязыке–перваясвойственна
физиологическому,последняя–возвышенному.

«Склон ность» к об слу жи ва нию аб страктных имен связа на с ас со ци а-
тивными  и кон но та тивными зна че ниями лек сем глубина / ду би на. В чи сле 
по тен ци альных сем выделяются ‘не ви ди мость’ и ‘сло жность’. При ла га-
тельное  глубокий так же уча ству ет в ме та фо рах препятствия и дис тант но го 
рас по ло же ния (РАхИлИнА 2008: 149–152). В серб ском языке Д. Кли ко вац в 
кон тек сте упо тре бле ния ду бок, ду би на выделяет ме та фо ру ПО НИ МАТЬ 
ЗНА ЧИТ ВИ ДЕТЬ (klikoVaC 2004: 141–142). Во да в ми фо ло гии вос при ни-
ма ется как вход в опасный по ту сто рон ний мир (РАдЕнКовИч 2011). Ас со ци-
а ции с во дой в ком би на ции дру гих при зна ков по ро ждают от тен ки неясно сти, 
не про зрач но сти толщи, за труд нен ной ви ди мо сти да ле ко го со дер жи мо го, о 
ко то ром мо жно лишь до гадыва ться, гу стоты, пре грады; за пу тан но сти, не-
у ве рен но сти, не на де жно сти, не во змо жно сти, труд но сти, за гад ки, опа сно сти 
(о связи раз ме ра и опа сно сти РяБцЕвА 2000: 111). Стра те гия рас крытия су ти 
явле ния со сто ит в погружении (klikoVaC 2004: 39). Та кое со стояни е, не-
привычное для че ло ве ка, так же со пряже но с за труд не ни ем ви ди мо сти, так 
что суть явле ния, т. е. его на пол не ние (=глубина) окра ши ва ется эпи те та ми 
не ве до мая, не из ве дан ная, не досягаемая, не из ме ри мая, немысли мая, непости
жимая, мрач ная, потаенная, темная, со кро вен ная, су мрач ная, туманная / 
не по зна та, не ис тра же на, не до сти жна, не из мер на, не за ми сљи ва, не појмљи ва, 
мрач на, та јан стве на, там на, скри ве на. Цен ность со дер жи мо го во зра ста ет 
за счет на ли чия пре грады (Ро зи на 2000: 67): Траги че ская и возвышенная, она 
за во ра жи ва ла без дон ной глубиной и печалью (М. За лес ская. Пред ска зан ная 
любовь). «При вле ка тельно сти» глу бины со звучны и ас со ци а ции вле че ния/
зат яги ва ния в омут, осо бен но в серб ском языке: Али тај глас га је при вла чио 
као ду би на ‘этот го лос при вле кал/тянул его, как глу би на’ (И. Ан дрић. Трав-
нич ка хро ни ка); Ву че те ду би на не по зна тог ‘вле чет/притяги ва ет глу би на 
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не из вест но го’ (Д. Ве ли кић. Ру ски про зор). На дан ном уров не про сле жи ва ется 
связь ме жду про стран ствен ной ме та фо рой и ми фо ло ги че ской кар ти ной ми ра 
с ее би нарными  оп по зи циями  ви ди мое / не ви ди мое, внешнее / внутреннее, 
близ кое / да ле кое, из ме ри мое / не из ме ри мое (ИвАнов – ТоПоРов 1980: 451; 
ТолсТој 1995: 101–119; РАдЕнКовИч 2011).

Аксиологическаяоценкалексемыглубинавметафорахнеоднозначна.
Ивновьобратимсякпараметрическимприлагательным–Ю.Д.Апресян
указываетнаразвитиеунихоценочностипотипуполисемии‘больше<мень
ше>нормыХа’–‘положительная<отрицательная>оценка’,гдесоотноше
ниеможетбытьиобратным(1995:213).Обальтернативностиквантификации
‘ниже’/‘выше’–‘больше’упоминаетиЕ.В.Рахилина(2008:150),рассматри
ваямодельЛакоффаиДжонсона‘выше’– ‘больше’.Применительнок
существительнымкэтойцепиможнодобавить‘ниже’/‘больше’–‘хуже’,
имеяввидуглубинупреисподней.Оценочностьскладываетсяизсуммызна
чений:так,конструкцияспретензиейнаглубинуподразумеваетумышлен
ноепреувеличениевыдаваемогозадействительное,маркированноенега
тивно.Позитивномаркированыглубинахарактера,души,ума,суждений, 
негативно–глубина разочарования,ненавистиисхожихчувствисостояний.
Нопоследниенемогутбытьмелкимиилимелочными,ср.*глубинажадно
сти(трусостиит.п.)/*дубинаалавости(кукавичлука).

9. заключе ние.Итак,ПФглубина/дубина(дно)являютсячастотным
строевымэлементомпространственныхметафориучаствуютвобъектива
цииабстрактныхявленийисостояний,концептуализирующихсякаквме
стилища.Вименнойконструкциисохраняетсясхемапространственной
локализации,вкоторойПФглубинаявляетсяориентиром,однакоего«слу
жебность»и«неопредмеченность»могутвразнойстепениослабеватьзасчет
развитияулексемысемантическойдвуплановости,особеннозасчетпроявле
нияконнотативныхиассоциативныхзначенийневидимости,сложности,
опасностиидр.Преобладающимизначениямиданногокомпонентавпро
странственныхметафорахявляютсяпространственные‘протяженностьв
глубину’и‘пространствовглубине’,зачастуювсинкретизме,чтокосвенно
указываетнаразмерабстрактныхсущностей«большенормы»иихемкостную
концептуализацию.Вструктуресемантическихоппозиций,кромеосновопо
лагающейоппозиции‘верх’–‘низ’,являютсятакже‘близость’–‘удаленность’,
‘внутренность’–‘поверхность’,‘центр’–‘периферия’,очемсвидетельствует
квазисинонимияглубинасединицаминиз(дно),удаленность,внутренность,
периферия,иквазиантонимиясединицамивысота,близость,центр,нару
жность.Сопоставлениессербскимязыкомпомогаетразграничитьподзна
ченияглубинаблагодарясемантическимвариантамдубинаидно,указывает
начастотностьсубстантивныхПФврусскомязыкеинаприсущуюобоим
языкамтранспозитивность,высвечиваяряднесоответствийнауровнесеман
тическойсочетаемости:вглубинегоризонта / у дну ви ди ка,неглубокийум/
пли так ум, поверхностный/по вр шин скиипо вр шни;глубокийчеловек/ду бо
ко у манидр.Являясьтолькооднимизэлементовподсистемыпространственных
фрагментизаторов,ПФглубинадаетлишьчастичноепредставлениеофункции
подсистемывпространственныхметафорахвцелом.Описаниеязыкового
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поведенияостальныхПФ(сторона,конец,серединаидр.)вметафорическом
пространствепозволитукрепитьидополнитьвыводынакачественноином,
системномуровне,чтоиявляетсяперспективойдальнейшейработы.
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Jулија Ша пић

O СА КРИ ВЕ НОМ У ‘ДУ БИ НИ’: ГЛУ БИ НА КАО ЕЛЕ МЕНТ ПОЈ МОВ НЕ МЕ ТА ФО РЕ  
(РУ СКО-СРП СКА ПА РА ЛЕ ЛА)

Р е  з и  м е

У ра ду се раз ма тра ју суп стан тив не кон струк ци је са струк ту ром про стор них из ра за и 
еле мен том глубина у зна че њу ‘про стор у ду би ни’ у ру ском jeзику, од но сно, ду би на и дно у срп-
ском је зи ку, ко је се ја вља ју у са ста ву пој мов них ме та фо ра и озна ча ва ју ап стракт не пој мо ве из 
обла сти емо ци ја, пси хич ких ста ња, ми са о них про це са и сл. Ана ли зи ра на гра ђа је екс цер пи-
ра на из елек трон ских је зич ких кор пу са ру ског и срп ског је зи ка, при че му су из дво је ни при-
ме ри са син таг ма ма глубинаанализа,глубинабытия,веков,веры,восприятия,глубинаглубин,
глубиназнаний,личности,памяти,тьмы,отношений,отчаяния,падения,поражения,ума,
чувств;мрачная,неизмеримая,полнаяглубина;вглубинедуши,изглубиныдуши,доглубины
души / дубoка ана ли за, ду би на по сто ја ња, ве ко ва, ве ре, пер цеп ци је, ду бо ка зна ња, лич но сти, 
се ћа ња, та ме, од но са, оча ја, ни ско па сти, ду би на по ра за, ду бок ум, ду бо ка осе ћа ња; мрач на, 
не из мер на, крај ња ду би на (дно; дно дна), ду би на; у ду би ни ду ше (ду бо ко у ду ши); из дна ду ше, до 
дна ду ше и дру ги. 

Лек сич ка је ди ни ца глубина се у ра ду по ре ди са срп ским екви ва лен ти ма ду би на и дно и ана-
ли зи ра на не ко ли ко ни воа. Раз ма тра ју се ори јен та ци о на свој ства на ве де них лек сич ких је ди-
ни ца ко је у окви ру се ман тич ке ко те го ри је про сто ра мо гу вр ши ти функ ци ју про стор них фраг-
мен ти за то ра (ПФ). Та ква свој ства се ана ли зи ра ју кроз при мар но про стор ну, али и пре не ту у 
не про стор не сфе ре струк ту ру се ман тич ких опо зи ци ја ‘гор њи део’ – ‘до њи део’, ‘уну тра шњост’ 
– ‘спо ља шњост’, ‘цен тар’ – ‘пе ри фе ри ја’, ‘да љи на’ – ‘бли зи на’. Син таг мат ска ана ли за об у хва та 
пи та ња се ман тич ке спо ји во сти име ни ца са зна че њем про стор ног де ла (ПФ) и оста лих чла но ва 
кон струк ци је, ме ђу ко ји ма су и име ни це са зна че њем це ли не, те се кон ста ту је да је за де но та те 
та квих име ни ца ка рак те ри стич на ре ла тив на ве ли чи на и при пад ност то по ло шкој кла си кон-
теј не ра или сло ја (на пр. у ду би ни ду ше, где ду би на вр ши функ ци ју ПФ, док се де но тат лек се ме 
ду ша по сма тра као кон теј нер). Из два ја ју се и дру га под зна че ња лек сич ких је ди ни ца са зна че њем 
‘про стор у ду би ни’ ко ја су ре ле вант на за раз ма тра ње овог гра див ног еле мен та пој мов не мета-
фо ре и ко ја у њој до ла зе до из ра жа ја. Ту спа да ју и ко но та тив на и асо ци ја тив на зна че ња лексе-
ме као што су сло же ност, не ја сност, опа сност и сл. Ис пи та на гра ђа илу стру је ви сок сте пен 
раз ви је но сти про стор не ме та фо ре са уче шћем ком по нен ти глу би на и ду би на (дно) и у ру ском, 
и у срп ском је зи ку. Ме та фо рич ке кон струк ци је у оба је зи ка ка рак те ри ше ви сок сте пен слично-
сти, али су кон ста то ва не и је зич ке спе ци фич но сти у из ра жа ва њу од ре ђе них ап стракт них 
пој мо ва (уп. вглубинегоризонта / у дну ви ди ка, неглубокийум / пли так ум, поверхностный / 
по вр шин ски и по вр шни; глубокийчеловек / ду бо ко у ман и др.). Ме ђу је зич ко по ре ђе ње на ни воу 
еле мен та ме та фо ре у об ли ку лек се ме са про стор ним зна че њем још јед ном по твр ђу је тран спо-
зи тив ност и изо функ ци о нал ност про стор них под си сте ма, ме ђу ко ји ма се из два ја и име нич ки 
си стем ПФ, а при ме ри пој мов них ме та фо ра ука зу ју на бо га ти ме та фо рич ки по тен ци јал је дини-
ца под си сте ма ПФ и све до че о њи хо вом успе шном функ ци о ни са њу у не про стор ним сфе ра ма.

Ру ски цен тар за на у ку и кул ту ру „Ру ски дом”  (При мље но: 15. мар та 2021;
Кра љи це На та ли је 33, 11000 Бе о град, Ср би ја при хва ће но: 12. ма ја 2021)
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